
4000/5000 SERIES TACTICAL MOLLE CARRY CASE BERRY
COMPLIANT - 4000/5000 SERIES TACTICAL MOLLE CASE, OLIVE DRAB

A Solid Carrying Case that Fits Most Kestrel Units

If you're out in the field with your Kestrel, it's important to keep it secured and
protected until you need it for that perfect, first-round hit. To provide that
protection, the TYR Tactical 4000/5000 Series Tactical MOLLE Carry Case is a
must-have option for your range or field kit. Each TYR Tactical 4000/5000 Series
Tactical MOLLE Carry Case is constructed from 500-Denier cordura nylon
combined with 200-Denier Kevlar, ensuring that it'll stand up to tearing and
abrasion. This pack is designed specifically for use with Kestrel meters, coming
equipped with a secured closure that wraps around the globe stalk found on the
Kestrel Heat Stress Tracker. A number of colors are available for the unit,
including black, coyote tan, multicam and olive drab.

Attributes

Name: 4000/5000 SERIES TACTICAL MOLLE CASE, OLIVE DRAB
Manufacturer: TYR TACTICAL
Product no.: 100034307
Mfr. No.: 0806OLV
Color: Olive Drab
Delivery weight: 0.036kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 127mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TYR Tactical 4000/5000
Series Tactical MOLLE Carry Case

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TYR Tactical 4000/5000 Series Tactical MOLLE Carry Case. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihre KestrelMessgeräte sicher und geschützt aufzubewahren, während Sie im Feld
oder auf dem Schießstand sind. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Dieses Produkt erfüllt die Sicherheitsanforderungen der EU. Es wurde entwickelt, um
sicher in der Anwendung zu sein und Risiken zu minimieren.
Rückrufinformationen: Überprüfen Sie regelmäßig die EUSicherheitsplattform auf Rückrufinformationen zu
diesem Produkt.
OnlineKauf: Wenn Sie dieses Produkt online erworben haben, stellen Sie sicher, dass der Verkäufer die
Sicherheitsanforderungen einhält.
Besondere Verbrauchergruppen: Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht von kleinen Kindern ohne
Aufsicht verwendet wird.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen steht Ihnen eine EUbasierte Kontaktstelle zur Verfügung.
Schnelle Warnungen: Bei unsicheren Produkten erhalten Sie schnellere Updates über das
Sicherheitswarnsystem der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das MOLLE Carry Case nur für die vorgesehenen KestrelMessgeräte.
Stellen Sie sicher, dass das Case vor extremen Temperaturen, Feuchtigkeit und direkter Sonneneinstrahlung
geschützt ist.
Überprüfen Sie regelmäßig das Case auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Halten Sie das Case außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Öffnen Sie das Case, indem Sie den sicheren Verschluss lösen.
Legen Sie Ihr KestrelMessgerät vorsichtig in das Case.
Wickeln Sie den Verschluss um den GlobusStab des Kestrel Heat Stress Trackers, um sicherzustellen,
dass das Gerät fest sitzt.

Verwendung:

Tragen Sie das Case an einem sicheren Ort, um Beschädigungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Case nur, wenn das KestrelMessgerät darin sicher verstaut ist.
Bei Bedarf können Sie das Case an einem MOLLESystem befestigen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoff und Textilabfälle.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile im Müll verbleiben, die potenziell gefährlich sein könnten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an die zuständige EUKontaktstelle oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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Safety Instruction Guide for the 4000/5000 Series
Tactical MOLLE Carry Case

Introduction
Thank you for choosing the TYR Tactical 4000/5000 Series Tactical MOLLE Carry Case. This guide provides
important safety and usage information to ensure the safe and effective use of your carry case. Please read and
follow these instructions carefully to maximize your safety and the performance of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the carry case is used only for its intended purpose, which is to protect Kestrel meters.
Regularly inspect the carry case for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Keep the carry case away from extreme heat, moisture, and sharp objects to avoid damage.
Store the carry case in a cool, dry place when not in use.
Be aware of your surroundings when using the carry case in outdoor settings to avoid accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overload the carry case beyond its designed capacity.
Ensure that the closure mechanism is securely fastened before transporting the carry case.
Avoid using the carry case in environments with hazardous materials or conditions.
Keep the carry case out of reach of children to prevent misuse or accidents.
If the carry case becomes wet, allow it to dry completely before storage.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Carry Case

Carefully remove the carry case from its packaging.
Inspect for any damage or missing parts before use.

Securing Your Kestrel Meter

Open the carry case and place your Kestrel meter inside.
Ensure that the meter is properly positioned and that it does not move around inside the case.
Close the carry case securely, ensuring the closure wraps around the globe stalk of the Kestrel Heat
Stress Tracker.

Transporting the Carry Case

Use the carry case in a manner that prevents it from being dropped or knocked over.
Carry the case by its designated handles or straps, ensuring a firm grip.

Cleaning and Maintenance

Clean the carry case with a damp cloth and mild soap if necessary.
Allow it to air dry completely before storing.

Disposal Instructions
The carry case is made from durable materials; however, when it reaches the end of its life, dispose of it
responsibly.
Check local regulations for the proper disposal of textile materials and follow them accordingly.
If the carry case is damaged beyond repair, consider recycling the materials if possible.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the safety and use of your TYR Tactical 4000/5000 Series Tactical MOLLE
Carry Case, please refer to the manufacturer's contact information provided with your purchase.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy
using your TYR Tactical carry case!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el estuche táctico MOLLE de la serie 4000/5000 de TYR Tactical. Este estuche está diseñado
para proteger tu medidor Kestrel en condiciones de campo. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es
fundamental seguir las pautas de seguridad y uso que se describen a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el estuche esté en buen estado antes de cada uso. Inspecciona cualquier signo de
desgaste o daño.
Mantén el estuche fuera del alcance de niños pequeños. Este producto no es un juguete.
No expongas el estuche a temperaturas extremas o a condiciones climáticas adversas que puedan
comprometer su integridad.
Si observas cualquier daño o mal funcionamiento, deja de usar el estuche y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el estuche solo para el propósito previsto: proteger tu medidor Kestrel.
Asegúrate de que el medidor esté correctamente asegurado dentro del estuche antes de transportarlo.
Evita colocar objetos pesados sobre el estuche, ya que esto puede dañarlo o afectar su capacidad de
protección.
No utilices el estuche si está mojado; permite que se seque completamente antes de usarlo nuevamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Medidor Kestrel:

Abre el estuche y coloca el medidor Kestrel dentro.
Asegúrate de que el medidor esté bien ajustado y que el cierre seguro esté envuelto alrededor del
vástago del globo.

Cierre del Estuche:

Cierra el estuche asegurándote de que el cierre esté completamente asegurado.
Verifica que no haya espacios abiertos que puedan permitir que el medidor se mueva o se caiga.

Transporte:

Transporta el estuche en un lugar seguro y estable. Evita dejarlo en áreas donde pueda ser aplastado
o golpeado.
Si es posible, utiliza correas o sistemas de sujeción adicionales para asegurar el estuche durante el
transporte.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el estuche, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre el reciclaje y la eliminación de productos de nylon y Kevlar.
No incineres el estuche, ya que puede liberar sustancias tóxicas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, busca el
contacto del fabricante en el manual del producto o en su sitio web oficial.

Conclusión



Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurarte de que tu estuche táctico MOLLE de TYR Tactical
funcione de manera efectiva y segura. Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos, y tu atención a estas
directrices ayudará a prevenir accidentes y garantizar un uso adecuado del producto.



1.  

2.  

Guide de Sécurité pour le Sac de Transport MOLLE
Tactique TYR 4000/5000

Introduction
Merci d'avoir choisi le Sac de Transport MOLLE Tactique TYR 4000/5000. Ce produit est conçu pour protéger votre
Kestrel sur le terrain. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de
votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son objectif prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du sac pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laissez pas le sac à la portée des enfants sans surveillance.
Évitez de soumettre le sac à des conditions extrêmes qui pourraient l'endommager.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surchargez pas le sac audelà de sa capacité.
Utilisez les fermetures sécurisées conformément aux instructions pour éviter toute ouverture accidentelle.
Évitez d'exposer le sac à des produits chimiques ou à des solvants qui pourraient l'endommager.
Ne lavez pas le sac dans une machine à laver; nettoyezle avec un chiffon humide.
Ne laissez pas le sac exposé à la lumière directe du soleil pendant de longues périodes pour éviter la
décoloration.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Kestrel :

Ouvrez le sac en dézippant complètement la fermeture.
Placez le Kestrel à l'intérieur du sac.
Enroulez la fermeture sécurisée autour du mât de globe du Kestrel et assurezvous qu'il est bien fixé.

Utilisation :

Transportez le sac en utilisant les poignées ou les sangles de transport.
Vérifiez que le Kestrel est bien sécurisé avant de vous déplacer.
Pour accéder au Kestrel, dézippez le sac et retirezle avec soin.

Instructions d'Élimination
Lorsque le sac est usé ou endommagé audelà de sa capacité d'utilisation, veillez à le jeter de manière
responsable.
Consultez les réglementations locales sur le recyclage pour savoir comment éliminer les matériaux en nylon
et Kevlar.
Ne jetez pas le sac dans des décharges non autorisées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié en Europe. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de garantie ou de retour.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Profitez de votre expérience sur le terrain avec le Sac de
Transport MOLLE Tactique TYR 4000/5000.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il TYR Tactical
4000/5000 Series Tactical MOLLE Carry Case

Introduzione
Grazie per aver scelto il TYR Tactical 4000/5000 Series Tactical MOLLE Carry Case. Questo prodotto è progettato
per proteggere il tuo Kestrel mentre sei sul campo. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un
uso sicuro e ottimale del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il carry case per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il carry case se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il carry case lontano dalla portata dei bambini, a meno che non sia supervisionato da un adulto.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il carry case solo per il trasporto di misuratori Kestrel.
Evita di esporre il carry case a fonti di calore eccessivo o a sostanze chimiche aggressive.
Non sovraccaricare il carry case oltre la sua capacità designata.
Assicurati che la chiusura sia completamente bloccata prima di trasportare il carry case.
Non utilizzare il carry case in condizioni meteorologiche estreme senza adeguate precauzioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Carry Case

Controlla che il carry case sia pulito e privo di detriti.
Verifica che la chiusura funzioni correttamente.

Inserimento del Kestrel

Apri la chiusura del carry case.
Posiziona il Kestrel all'interno del carry case, assicurandoti che il gambo della sfera sia avvolto dalla
chiusura di sicurezza.
Chiudi saldamente il carry case.

Trasporto del Carry Case

Porta il carry case in una posizione sicura, evitando movimenti bruschi.
Controlla frequentemente che la chiusura rimanga sicura durante il trasporto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per il corretto smaltimento del nylon e dei materiali sintetici.
Non gettare il carry case nell'ambiente. Utilizza i punti di raccolta per i materiali plastici.
Se il carry case è danneggiato oltre la riparazione, considera di riciclarlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere il numero di serie del prodotto a portata di mano per facilitare il processo di assistenza.

Seguendo queste istruzioni, contribuirai a garantire un uso sicuro e protetto del tuo TYR Tactical 4000/5000 Series
Tactical MOLLE Carry Case.
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TUOTETURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa TYR Tactical 4000/5000 Series Tactical MOLLE Carry Case tuotteen turvallisuusohjeiden pariin. Tämä
opas on suunniteltu varmistamaan, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä merkkejä kulumisesta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen, eli Kestrelmittareiden kuljettamiseen.
Varmista, että sulku on kunnolla kiinni ennen käyttöä, jotta mittari pysyy turvassa.
Älä ylikuormita laukkua. Noudata valmistajan suosituksia maksimipainosta.
Vältä tuotteen altistamista teräville esineille, jotka voivat aiheuttaa vaurioita.

Asennus ja käyttöohjeet

Tuotteen tarkistus: Ennen käyttöä tarkista, että tuote on ehjä ja puhdas.
Kestrelmittarin asettaminen:

Avaa laukku ja varmista, että sisätila on puhdas.
Aseta Kestrelmittari laukkuun siten, että se on turvallisesti paikallaan.
Kiinnitä sulku varmistaaksesi, että mittari ei pääse liikkumaan.

Kuljetus:
Pidä laukku kädessä tai käytä sen mukana tulevia kiinnityksiä.
Varmista, että laukku on turvallisesti kiinni, eikä se voi pudota kuljetuksen aikana.

Tuotteen puhdistus:
Puhdista laukku tarvittaessa kostealla liinalla ja miedolla pesuaineella.
Vältä voimakkaita kemikaaleja, jotka voivat vahingoittaa materiaaleja.

Hävittämisohjeet
Tuotteen hävittämisessä noudata paikallisia jätteiden käsittelyohjeita.
Kierrätä mahdolliset osat, mikäli se on mahdollista.
Älä hävitä tuotetta vaarallisena jätteena, ellei se ole vaurioitunut.

Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen tiedot valmiina kysymyksiä varten.

Lue ja noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön TYR Tactical 4000/5000 Series Tactical
MOLLE Carry Case tuotteelle. Kiitos, että valitsit TYR Tactical!
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Säkerhetsinstruktioner för TYR Tactical 4000/5000
Series Tactical MOLLE Carry Case

Introduktion
Tack för att du valt TYR Tactical 4000/5000 Series Tactical MOLLE Carry Case. Denna produkt är designad för att
skydda din Kestrelmätare och säkerställa att den är redo för användning när du behöver den. För att säkerställa
säker användning och långvarig funktionalitet, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Denna väska är designad för att säkerställa säker användning av Kestrelmätare. Använd
endast produkten enligt anvisningarna.
Risker: Var medveten om att felaktig användning kan leda till skador på enheten eller personskada.
Återkallelse: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Skydd för sårbara grupper: Denna produkt är inte avsedd för barn. Håll den utom räckhåll för barn.
Kontakta EU: För säkerhetsfrågor, se till att ha kontaktuppgifter till den EUbaserade kontaktpunkten för
produkten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att väskan är i gott skick innan användning.
Använd endast väskan för den avsedda produkten (Kestrelmätare).
Undvik att utsätta väskan för extrema temperaturer eller väta.
Försök inte att reparera väskan själv om den skadas. Kontakta en auktoriserad återförsäljare för reparation.
Använd inga kemikalier eller lösningsmedel på väskan som kan skada materialet.

Instruktioner för installation och användning

Öppna väskan: Se till att dragkedjan är helt öppen innan du placerar Kestrelmätaren inuti.
Placera Kestrelmätaren: Sätt försiktigt Kestrelmätaren i det avsedda facket i väskan.
Stäng väskan: Dra igen dragkedjan noggrant för att säkerställa att mätaren är skyddad.
Transportera väskan: Använd axelremmen eller handtaget för att bära väskan. Se till att den är ordentligt
stängd under transport.
Förvaring: Förvara väskan på en torr och sval plats när den inte används.

Avfallsinstruktioner
När väskan inte längre behövs, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Rådgör med lokala myndigheter om hur man korrekt återvinner eller kasserar produkter av nylon och Kevlar.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om produkten eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta den EUbaserade kontaktpunkten för
TYR Tactical. Håll dig informerad om eventuella säkerhetsuppdateringar och återkallelser via EU:s Safety
Gateplattform.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och skyddet av din utrustning är vår högsta prioritet.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro TYR
Tactical 4000/5000 Series Tactical MOLLE Carry Case

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TYR Tactical 4000/5000 Series Tactical MOLLE Carry Case. Tento obal je navržen
tak, aby chránil vaše Kestrel metry během používání v terénu. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální
ochranu produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s jeho určením.
Před použitím zkontrolujte, zda je obal nepoškozený a v dobrém stavu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození nebo opotřebení obalu jej nepoužívejte a kontaktujte výrobce pro další pokyny.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepoužívejte obal k uchovávání žádných chemických látek nebo jiných nebezpečných materiálů.
Při manipulaci s Kestrel metry dbejte na to, abyste se vyhnuli nárazům nebo pádu.
Zabraňte vystavení obalu extrémním teplotám, vlhkosti nebo přímému slunečnímu záření.
Při čištění obalu používejte pouze mírné čisticí prostředky a jemný hadřík.

Pokyny k instalaci a používání

Kontrola obalu:

Před prvním použitím zkontrolujte, zda je obal čistý a nepoškozený.

Umístění Kestrel metru:

Otevřete uzávěr obalu.
Umístěte Kestrel metr do obalu tak, aby byl správně zajištěn.
Ujistěte se, že je uzávěr pevně uzavřen, aby se zabránilo vypadnutí přístroje.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte obal na známky opotřebení.
V případě potřeby obal vyčistěte podle pokynů uvedených v části "Specifické bezpečnostní opatření při
používání".

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je obal poškozený nebo již není použitelný, zlikvidujte jej ekologicky, aby nedošlo k poškození životního
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo problémů s produktem se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Všechny výrobky musí
mít kontaktní osobu v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme vám za důvěru v TYR Tactical. Doufáme, že vám náš produkt poskytne potřebnou ochranu a pohodlí při
používání Kestrel metru.


